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G i r i fl

Peter Adamson 
Richard C. Taylor

Arapça kaleme al›nan felsefenin tarihi neredeyse bizzat ‹slam kadar
geriye gitmektedir. Felsefî olarak ilgi çekici kelamî tart›flmalar, hic-
retten iki yüzy›l sonra bafllam›flt›r. Ayn› dönem zarf›nda Yunanca ge-
lene¤e ait baz› önemli bilimsel, t›bbî ve felsefî metinler Süryanice ge-
lenekte araflt›r›l›p kullan›lmakta oldu¤u gibi, Aristotelesçi mant›k da
teolojik tart›flmalarda istihdam ediliyordu. Müslümanlar›n takvimine
göre üçüncü yüzy›lda (milattan sonra dokuzuncu yüzy›l), merkezini
Ba¤dat’›n oluflturdu¤u büyük bir tercüme hareketi neflv ü nema bul-
du. Bunun neticesinde, eserlerini Arapça kaleme alan Müslüman, H›-
ristiyan ve Yahudi filozoflar, günümüze kadar hayatiyetini sürdüren
felsefe yapma gelene¤ine önemli katk›larda bulunmaya bafllad›lar.
Müslüman, H›ristiyan ve Yahudiler taraf›ndan bizzat halifelerin sara-
y›nda mant›k, gramer, kelam ve felsefe üzerine tart›flmalar gerçeklefl-
tirildi. Kozmosun yap›s› ve meydana gelifli, fizikî dünyadaki varl›kla-
r›n mahiyetleri, insanlar›n aflk›n ilahla olan iliflkileri, metafizi¤in il-
keleri, mant›¤›n mahiyeti ve bilgi teorisinin temelleri ve ahlaken iyi
bir hayata sahip olma çabas› -k›sacas› felsefenin geleneksel konular›,
ancak bu defa yeni bir görünüm alt›nda- yo¤un, orijinal ve derinleme-
sine bir bak›flla ele al›nd›.

1Tanr› Hakk›nda Düflünmek: Mutla¤› Aray›fl

1



Bu, milattan sonra dokuzuncu yüzy›ldan on ikinci yüzy›la dek sü-
ren ve Arapça felsefe gelene¤inin klasik veya teflekkül dönemi olarak
isimlendirilebilecek devrenin de bafllang›c›n› teflkil etmektedir.  Bu
dönem boyunca, eserlerini Arapça kaleme alan yazarlar Yunanl›lar›n
felsefî miras›n› özellikle de Aristoteles’i tevarüs etmifl ve bunu yeni-
den yorumlam›fllard›r. Sözkonusu süreç, klasik dönemin nihayetinde
‹bn Rüfld’ün Aristoteles üzerine yazd›¤› devasa flerhlerle birlikte son
bulmufltur. Fakat teflekkül devri, Yunanca felsefe gelene¤inin bir de-
vam› olmaktan çok daha fazlas›n› ihtiva etmektedir. Sonraki dönem
‹slam gelene¤i aç›s›ndan en önemli olan›, ‹bn Sînâ’n›n ulaflt›¤› yüksek
baflar›d›r. ‹bn Sînâ, ‹slam kelam gelene¤i (ilmü’l-kelâm) taraf›ndan
ortaya konulan görüfllerle u¤rafl›p bir çözüm bulmaya çal›flan pek çok
düflünürden birisidir. Klasik dönem sonras› Arapça felsefe gelene¤ine
ise, neticede, hem ‹bn Sînâ’ya hem de kelama cevap verme ihtiyac›
hakim olmufltur. ‹bn Rüfld’ün Aristoteles’in eserlerini aç›klama ve on-
lara öncelik sa¤lama yönündeki projesi Latince ve ‹branicede devam
ederken, di¤er ilgi sahalar› klasik dönem sonras› felsefî araflt›rman›n
geliflimini tayin etmifltir.

Asl›nda ‹slam dünyas›nda ilgi çekici felsefî düflünceler pek çok ge-
lenek içinde ve yüzy›llar boyunca var olagelmifltir. Felsefî ilgi sadece
‹bn Sînâ gibi yazarlar›n “felsefî” oldu¤u kuflku götürmez eserlerinde
de¤il, çetrefil kelam gelene¤inde, bunun yan› s›ra f›k›h ilminin ilkele-
rine (usûlü’l-f›kh) dair eserlerde, Kur’an tefsirlerinde, tabiat bilimle-
rine dair çal›flmalarda, ahlak ve modern siyaset felsefesine tekabül
eden baz› edebî eserlerde (edeb) de mebzul olarak bulunmaktad›r.
Söylemeye bile gerek yok ki, elinizdeki eser böylesine genifl bir konu
yelpazesini ele almay› hedeflememektedir. Afla¤›da berrak hale getiri-
lecek sebeplerden dolay› elinizdeki Rehber, her ne kadar bu gelene¤in
bir bütün olarak zenginlik ve çetinli¤ini bir nebze olsun ortaya koy-
may› umsak da, Arapça felsefe gelene¤inin klasik/teflekkül dönemi
üzerine yo¤unlaflacakt›r. Bu eserde özellikle klasik dönemi çal›flan
herhangi bir kimsenin karfl›laflaca¤› üç tür güçlü¤ü dikkate almakta-
y›z: Arapça konuflan dünyaya ulaflan felsefî külliyat›n mahiyeti, biza-
tihi klasik dönem Arapça felsefe gelene¤inin mahiyeti ve devam eden
dönemdeki yerli felsefenin temeli olarak klasik devir.
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Yunanca Miras
Kimse, eserlerini Arapça kaleme alan erken dönem filozoflar›n, do¤-
rudan ve müstakil olarak Aristoteles’i okuma yolunda skolastik H›ris-
tiyan filozoflardan çok daha fazla faaliyet gösterdiklerini zannetme-
melidir. Bunun en belirgin sebebi, ‹slam dünyas›ndaki önde gelen
“Aristotelesçi” filozoflar›n hepsinin Aristoteles’i tercümeler yoluyla
okumak durumunda kalm›fl olmalar›d›r. Bu, yukar›da bahsedildi¤i
üzere, büyük bir yekun tutan Yunanca bilim ve felsefe külliyat›n›n k›-
sa bir zaman diliminde Arapçaya çevrildi¤i milattan sonra sekizinci-
onuncu yüzy›llarda gerçekleflen tercüme hareketi sayesinde mümkün
olmufltur. Sözkonusu tercüme hareketini mümkün k›lan ise, baflka
fleyler yan›nda, kendinden önceki Süryanice tercüme hareketi ve en-
telektüel faaliyet, Abbasî halifelerinin ideolojik saiklerle verdikleri
destek ve çok daha maddî düzeyde ise ka¤›d›n icad›d›r.1 Tercüme ha-
reketi Arapça felsefe gelene¤inin yegane, en önemli güç kayna¤› ve
belirleyicisidir. Kullan›lacak teknik kelime da¤arc›¤›n› (Yunanca phi-
losophiadan türeyen felsefe kelimesi de dahil olmak üzere) belirlemek
için bafllayan bu hareket, yüzy›llar sonra Latince tercüme hareketin-
de oldu¤u gibi, Aristoteles’ten çok daha fazlas›n› içeren Yunanca fel-
sefe gelene¤ini yorumlama konusunda bir meydan okuma ortaya koy-
mufltur. Klasik dönemin yazarlar›, Yunanca (özellikle t›p, ancak fizik-
ten astrolojiye kadar genifl bilimler yelpazesini de kapsayan) bilim
eserlerinin yan› s›ra Aristoteles üzerine yaz›lan flerhleri ve Plotinus
ve Proclus gibi Yeni-Eflatuncular taraf›ndan kaleme al›nan müstakil
eserleri de okumufllard›r.

Elinizdeki eseri, “‹slam” felsefesi yerine “Arapça” felsefe için bir
rehber olarak isimlendirerek tercüme hareketinin inkar edilemez
önemine dikkat çekmeyi ümit ediyoruz. Bu felsefe Arapça felsefedir,
çünkü Yunanca düflüncenin, tüm güçlük ve karmafl›kl›klar›yla birlik-
te Arap diline tercüme edilmesiyle bafllam›flt›r. Sözkonusu felsefenin
“Arap” felsefesi olmad›¤›na dikkat edilmelidir: Burada ele al›nan si-
malardan pek az› ›rk olarak Arap’t›r ve bunun flayan-› dikkat bir is-
tisnas›, tam da konudaki ola¤and›fl›l›¤› sebebiyle “Araplar›n filozofu”
olarak isimlendirilen Kindî’dir. Di¤er yandan felsefe, ‹slam impara-
torlu¤unun geniflleyen topraklar›nda bizzat Arap diliyle yay›lm›flt›r.
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Bununla ba¤lant›l› olarak, sözkonusu gelene¤in “‹slam” felsefesi
fleklinde de¤il de “Arapça” felsefe olarak isimlendirilmesinin niçin
makul oldu¤una dair iki sebep daha bulunmaktad›r. Birincisi, bu ge-
lenek içinde yer alanlar›n ço¤u, asl›nda H›ristiyan ve Yahudilerdir. En
önemli mütercimlerden baz›lar› (hepsinden önemlisi Huneyn b. ‹shâk
ve o¤lu) yan›nda, milattan sonra onuncu yüzy›lda Ba¤dat’taki Meflflâî
hareketin -Müslüman olan Fârâbî’yle birlikte- önde gelen simalar›
aras›nda yer alan Ebû Biflr Mettâ ve Yahyâ b. Adî gibi filozoflar da H›-
ristiyand›. Yahudi ve ‹slam felsefe geleneklerinin birbiriyle olan ilifl-
kisi dokuzuncu-onuncu yüzy›lda Isaac Israeli ve Saadia Gaon gibi fi-
lozoflar sayesinde bafllam›flt›r ve meflhur Maimonides’in eserinde bu
etkileflim aç›k bir flekilde görülmektedir (bkz. blm. 16).

‹kinci olarak, teflekkül dönemindeki Kindî, Fârâbî ve ‹bn Rüfld gi-
bi baz› filozoflar, tam anlam›yla bir “‹slam” felsefesi ortaya koymak-
tansa, öncelikle tercüme hareketi neticesinde elde edilebilir hale gelen
metinleri anlay›p çözümlemekle u¤raflm›fllard›r. Bu durum, elinizdeki
kitapta yer alan isimler nezdinde ‹slam’›n önemini hiçbir flekilde asga-
riye indirmemektedir: Mükemmel bir Aristoteles flarihi olsa da ‹bn
Rüfld her fleyden önce aç›kça felsefe ve ‹slam aras›ndaki iliflkiyle ilgi-
lenen bir kad› ve bir ‹slam hukuku uzman›yd›. Ayr›ca ‹bn Sînâ felse-
fesinin ‹slam kelam gelene¤inin içine yedirilmesi neticesinde çok say›-
da gerçek anlamda “‹slam” filozofuna iflaret edebiliriz. Dolay›s›yla
“Arapça” felsefe kavram›, kaynaklar›n› tercüme hareketinden alan bir
felsefe gelene¤ini tan›mlamaktad›r.2 Bu hareketin saiklerine ve gidifla-
t›na (Hangi metinler niçin tercüme edildi? Metinler tercümede nas›l
de¤ifltirildiler?) dikkat çekmek, bizim, Yunanca gelene¤e göreceli ola-
rak kolayca ulafl›ld›¤› yönündeki flimdilerde al›flageldi¤imiz faraziyeyi
tekrarlamaya oranla daha önemlidir. Bu karmafl›k ve daha çok teknik
meseleler bütününün bir k›sm› afla¤›da ele al›nm›flt›r (blm. 2 ve 3).

Klasik Dönem
Arapça felsefe gelene¤i, teflekkül devrini oluflturan klasik dönemde
sadece veya her zaman öncelikle “Aristotelesçi” de¤ildir. Klasik dö-
nemde hakim bir Meflflâî gelene¤in varl›¤›n› kesin bir flekilde tespit
edebiliriz. Bu gelenek milattan sonra onuncu yüzy›lda yukar›da bah-
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si geçen Ebû Biflr Mettâ’n›n Ba¤dat’taki okuluyla bafllam›flt›r ve Fâ-
râbî bu okulun ilk en büyük temsilcisidir. Felsefenin tatbikini Aristo-
teles’in eserlerinin flerh edilmesi olarak görme e¤iliminde olan sözko-
nusu gelenek, dolay›s›yla, Yunanca flerh gelene¤ini, özellikle de ‹s-
kenderiye’de Yeni-Eflatuncu okul taraf›ndan üretilen flerhleri dikkate
alm›flt›r. Fârâbî, Aristoteles üzerine yazd›¤› flerhlerde sözkonusu eser-
leri kendisine örnek olarak alm›flt›r. Onun k›lavuzlu¤u Müslüman ‹s-
panya’da yani Endülüs’teki filozoflar taraf›ndan takip edilmifl (bkz.
blm. 8) ve Arapça Meflflâî gelenek ‹bn Rüfld’ün eserlerinde zirvesine
ulaflm›flt›r (blm. 9).

Ancak Yunanca miras sadece Aristoteles ve onun üzerine yaz›lan
flerhlerden ibaret de¤ildir. Bunlar›n yan› s›ra Yeni-Eflatuncular›n ori-
jinal eserlerini de içermektedir. Asl›na bak›l›rsa Arapça felsefe gelene-
¤i üzerindeki etkileri aç›s›ndan Aristotelesçilik ve Yeni-Eflatunculuk
aras›na kesin bir çizgi çizmek imkans›zd›r. Bu noktada, asl›nda Ploti-
nus’un Enneadlar’›n›n yorumlanarak yeniden ifade edilmifl flekli olan
sözde Aristoteles’in Teolojisi’nden bahsetmek âdet olmufltur. Fakat
daha önemli olan, bizzat Aristotelesçi gelene¤in içinde zaten bulunan
yerleflik Yeni-Eflatunculuktur: ‹skender Afrodisî d›fl›nda Aristoteles
üzerine flerh yazan bütün önemli Yunanl› flarihler Yeni-Eflatuncudur.
Dolay›s›yla Yeni-Eflatunculuk Arapça felsefe gelene¤i içindeki ana
güçtür ve biz de buna uygun olarak elinizdeki kitapta bu hususu vur-
gulad›k. Afla¤›daki bölümler göstermektedir ki, Arapça gelenek tara-
f›ndan tevarüs edilen felsefî müfredat›n bizzat kendisi kadar (blm. 2)
Fârâbî’nin bu müfredat› kullan›fl flekli de Yeni-Eflatunculu¤un bir
ürünüdür (blm. 4). Kindî’ye dair bölüm, Yeni-Eflatuncular›n erken dö-
nem Arapça düflünce üzerindeki etkilerini incelerken (blm. 3), sonra-
ki tezahürleri ise ‹smailîler, ‹bn Sînâ, Sühreverdî ile ‹bn Arabî ve
Molla Sadrâ hakk›ndaki bölümlerde aç›kl›¤a kavuflturulmaktad›r
(blm. 5, 6, 10, 11).

Klasik gelene¤in üçüncü önemli aya¤›n› kelam›n Arapça felsefe
eserleri üzerindeki etkisi oluflturmaktad›r. Bu da tabii ki Kindî ile
bafllam›flt›r. Baz› filozoflar (Fârâbî ve ‹bn Rüfld) kelam› hafife al›p onu
en iyi ihtimalle felsefenin retorik veya diyalektik flekli olarak ele al-
salar da, yine de kelam yazarlar›na cevap verme ihtiyac› duymufllar-
d›r. Mütekellimûnun ba¤›ms›z düflünceleri filozoflar› k›flk›rtm›flt›r:
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Felsefe ve kelam aras›ndaki verimli etkileflimin bir örne¤i, bu kitap-
ta fizi¤e tahsis edilen bölümde bulunabilir (blm. 14). Kelam bak›fl aç›-
s›ndan felsefe gelene¤ine yap›lan do¤rudan sald›r›lar da filozoflar› ha-
rekete geçirmifltir. Bu konuda halen ‹slam’›n büyük kelam otoritele-
rinden biri olan Gazâlî en önemli simad›r ve onun hem felsefe eleflti-
risi hem de felsefî görüflleri benimseyifli bizim özellikle ilgi saham›za
girmektedir (blm. 7). fiayet yer s›k›nt›s› olmasayd› bu kitap ‹bn Tey-
miyye gibi felsefe gelene¤ini elefltiren di¤er yazarlar› da kapsayacak
flekilde geniflletilebilirdi. Bizatihi kelam›n felsefî aç›dan önemi hak-
k›nda adil bir hükümde bulunmak için muhtemelen çok say›da ek bö-
lüme ihtiyaç duyulacakt›r.3 Fakat elinizdeki eserde ilahî s›fatlar ve
insan hürriyeti gibi baz› temel konular, filozoflar›n mütekellimûna yö-
nelttikleri elefltiriler tart›fl›l›rken incelenmektedir. 

Bütün bu etkenler, klasik dönemin en mühim baflar›s›n› anlamak
aç›s›ndan son derece önemlidir. Bu baflar›, sözkonusu gelene¤in en bü-
yük filozofu olan ‹bn Sînâ’n›n kendine güvenen orijinal sistemidir. Bu-
nun bilincinde olarak bu eserde, ‹bn Sînâ’n›n düflüncesine iki kat› ha-
cimde bir bölüm ay›rd›k (blm. 6). Sözkonusu bölüm göstermektedir ki,
‹bn Sînâ, tasvir etti¤imiz flekliyle klasik dönemin ba¤lam› içinde anla-
fl›lmaya muhtaçt›r: O, Aristoteles’i anlamada Yeni-Eflatuncu gelene-
¤in mirasç›s› olmufl ve ayn› zamanda kelam gelene¤inden gelen mese-
lelerle de do¤rudan ilgilenmifltir. Asl›nda Arapça felsefe gelene¤i, ‹bn
Sînâ’n›n çal›flmalar›na yol açan ve yine onun çal›flmalar›ndan kaynak-
lanan bir gelenek olarak görülebilir. Alman gelene¤inde Kant veya Yu-
nanca gelenekte Eflatun ve Aristoteles gibi, ‹bn Sînâ da kendinden
sonraki Arapça gelene¤in hepsini önemli derecede etkilemifltir.

‹bn Sînâ Sonras› Gelenek
fiüphesiz Arapça felsefe gelene¤ini bu flekilde tan›mlamak, ‹bn Sî-
nâ’n›n aç›kça görmezden geldi¤i erken dönem Arapça felsefe gelene¤i-
nin belirli vechelerini gizleme e¤ilimi türünden bir sak›nca tafl›mak-
tad›r.4 Di¤er taraftan bu tan›m, sonraki dönem Arapça felsefe gelene-
¤ini anlamak için son derece yararl› bir yoldur. ‹bn Sînâ’n›n vefat et-
ti¤i on birinci yüzy›ldan itibaren dikkate de¤er bütün Arapça felsefî
eserler ona, ço¤unlukla da elefltirel olarak cevap vermifltir. Kelam ba-
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k›fl aç›s›ndan yöneltilen elefltirilere zaten de¤inmifltik. Her ne kadar
‹bn Sînâ, ‹bn Tufeyl gibi di¤er Endülüslüler üzerinde önemli bir etki-
ye sahip olsa da (bkz. blm. 8), benzer flekilde ‹bn Rüfld, bu defa Aris-
totelesçi bak›fl aç›s›ndan ‹bn Sînâ’y› elefltirmifltir. Geç klasik dönemin
mühim bir geliflmesi de hem ‹bn Sînâ’ya yönelik bir baflka elefltiri
hem de onun bir uyarlamas› mahiyetinde olan ve ‹flrâkîlik olarak bi-
linen gelene¤i bafllatan Sühreverdî’nin nev-i flahs›na münhas›r dü-
flünceleridir (blm. 10).

‹bn Sînâ ve Sühreverdî’nin sistemleri, devam etmekte olan kelam
gelene¤i ve ‹bn Arabî gibi simalar›n mistisizmleri, klasik sonras› dö-
nemin düflünürleri için temel saik ifllevi görmüfltür. Bu noktada ter-
cüme hareketi art›k felsefî düflünce için öncelikli bir saik olmaktan
ç›km›fl, bu saik yerli Müslüman yazarlar taraf›ndan sa¤lanmaya bafl-
lanm›flt›r. Klasik sonras› dönem bize, ço¤u, Bat›l› ilim adamlar› tara-
f›ndan henüz tahkik edilip haklar›nda çal›flma yap›lmam›fl devasa bir
felsefî külliyat sunmaktad›r. Bu kitapta sonraki gelene¤in sadece gö-
receli olarak ulafl›labilir olan, yani ikinci derecede kaynaklar ve baz›
tahkik ve tercümeler yoluyla desteklenen kimi vecheleri üzerine yo-
¤unlaflmak suretiyle sözkonusu külliyat› ele almak mümkün olmufl-
tur. Bu sonraki geliflmelere bir nebze dikkat çekerek okuyucuyu bu
dönem hakk›nda daha fazla araflt›rma yapmas› konusunda cesaret-
lendirmeyi ümit ediyoruz. Arapça felsefe gelene¤inin “alt›n ça¤›”n›n
sadece, düflünürlerin kahir ekseriyetinin ‹bn Sînâ’n›n eserlerini flerh
etti¤i veya en az›ndan bu eserleri kulland›¤› ‹bn Sînâ sonras› dönem-
le bafllad›¤›n›n söylenebilece¤ine iflaret edilmektedir.5 Sözkonusu
malzeme daha iyi anlafl›ld›¤›nda, Arapça felsefe gelene¤i için bir reh-
ber mahiyetindeki bu kitap, sözkonusu malzemeye daha farkl› bir fle-
kilde yaklaflabilir. fiimdilik biz, ‹bn Sînâ’n›n alg›lan›fl›na özel bir ilgi
atfettik. ‹bn Sînâ’n›n kaynaklar› kadar miras› da vurgulanan husus-
lar aras›nda yer almaktad›r (blm. 6). Bir baflka bölüm, sonraki dönem
‹bn Sînâc›l›¤›n ‹ranl› büyük düflünür Molla Sadrâ taraf›ndan sunul-
du¤u flekliyle (Sadrâ’n›n sisteminin mistik yönleri dikkate al›nd›¤›n-
da) ne oranda “felsefî” olarak isimlendirilebilece¤i konusundaki ihti-
laf› ele almaktad›r (blm. 11). Bu bölüm göstermektedir ki, mistisizmi,
Sadrâ’n›n son derece teknik ve teorik metafizik düflüncesinin pratik
aç›dan tamamlay›c›s› olarak anlayabiliriz. Son bölüm ise bizim tarihî
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anlat›m›m›z›, sonraki dönem Arapça ve Farsça felsefenin inceledi¤i
konular›, ‹flrâkîlik ve Sadrâ’n›n kendine özgü ‹bn Sînâc› sisteminde-
ki köklerinden hareketle izini sürerek günümüze tafl›maktad›r (blm.
19). Bununla birlikte 10, 11 ve 19. bölümler, ço¤u zaman mistisizm ve
sembolik anlat›m›n hakim oldu¤u fleklinde de¤erlendirilen sonraki
dönem ‹flrâkîli¤in, özünde aklî, felsefî tahliller içerdi¤i hususunu ko-
nu edinmektedir. 

Bunlar, elinizdeki Rehber’de sa¤lamay› amaçlad›¤›m›z tarihî kap-
sam›n kabataslak da olsa bir haritas›n› oluflturmaktad›r.6 Böyle bir
tarihî özet, okuyucuyu araflt›rma alan›na al›flt›rmak aç›s›ndan gerek-
li olsa da bizim buradaki ilk ve öncelikli amac›m›z›n felsefî oldu¤unu
belirtmek gerekmektedir. Yani, biz okuyucunun sadece bu gelene¤in
nas›l geliflti¤ine dair bir izlenim edinmesini de¤il, bunun ötesinde söz-
konusu geliflme boyunca ortaya konulan temel düflünceleri tam ola-
rak anlamas›n› istiyoruz. fiüphesiz bu temel düflüncelerin ço¤u tek
tek filozoflara ayr›lan bölümlerde incelenmektedir. Ancak bu amac›-
m›z› tam anlam›yla gerçeklefltirmek için felsefenin Arapça gelene¤e
intikal eden geç antik dönem felsefî müfredata uygun olarak düzenle-
nen genel sahalar›na dair befl bölüm daha ekledik (krfl. blm. 2 ve 4):
Mant›k, Ahlak,7 Tabiat felsefesi veya Fizik, Psikoloji ve Metafizik.8

Her ne kadar önceki bölümlerin bir ölçüde tekrar› olmalar› kaç›n›l-
mazsa da, bu konu esasl› bölümler baflka yerde ele al›nmayan belirli
meseleleri araflt›rmakta (özellikle bkz. mant›k ve fizik hakk›ndaki bö-
lümler) ve bu konular› gelenek boyunca meydana gelen geliflmeleri iz-
leyerek daha genifl bir ba¤lama yerlefltirmektedir. Burada ele al›nan
konular›n ço¤u, ortaça¤ H›ristiyan ve Yahudi felsefesi çal›flanlara ta-
n›d›k gelecektir. fiüphesiz bu ar›zî bir durum de¤ildir, çünkü daha ön-
ce belirtildi¤i üzere ortaça¤larda H›ristiyan ve Yahudi filozoflar tama-
men Arapça gelenekle meflgul olmufllard›r. Arapça felsefe gelene¤inin
skolastik Latince felsefeye etkisi bafll› bafl›na büyük bir konudur ve
di¤er Rehber’lerde bir dereceye kadar incelenmifltir.9 18. bölüm bu et-
kinin tarihî arka plan›n›, Yunanca felsefe gelene¤inin Arapçaya inti-
kalini ele alan 2. bölüm gibi, Arapça felsefe eserlerinin Latinceye ak-
tar›m›n› ayr›nt›l› bir flekilde ortaya koyarak aç›klamaktad›r. 

fiuras› muhakkak ki, Arapça felsefe gelene¤i bu hacimdeki bir ki-
tapta tüm yönleriyle ele al›namayacak kadar çetrefildir. Bu nokta bi-
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ze, bu kitab›n odak ve kapsam› konusunda bir gerekçe sa¤lasa da, bu
hususta dogmatik de de¤iliz: Bu gelenek içinde elinizdeki kitapta
kendilerine müstakil bölüm ayr›lmas›n› hak eden filozoflar›n bulun-
du¤u düflünülebilece¤i gibi, kitab›n kapsam›n› hem tarihî kapsam
hem de konu aç›s›ndan geniflletmek de düflünülebilir. Ne var ki bizim
buradaki amac›m›z, evvel emirde her fleyi kapsamak de¤il, okuyucu-
lara temel sima ve konular›n baz›lar› hakk›nda bir zemin yan›nda, bu
gelenek hakk›nda felsefî olarak en çok merak uyand›ran hususlara
dair bir anlay›fl sa¤layarak, Arapça felsefe gelene¤i üzerine çal›flmaya
davet etmektir.
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